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Chikalata cha Paolo kwa
Ŵagalatia

Chilongolelo
Chikalata chaŴagalatia chalembekwe ni nduna

che Paolo (1:1) Achi chili chikalata chati che Paolo
ŵalembele ŵandu ŵakunkulupilila Che Yesu ŵaali
chilambo cha ku Galatia pa yaka ya 48 ni 57 paku-
mala kupagwa Che Yesu Kilisito. Ikukomboleka
kuti Ŵagalatia ŵatamaga ku chilambo cha Gala-
tia chichaliji mu liuto lya mwenye jwa chiloma.
Ŵaumanyilisiŵangani ja Bibilia nganakola usyene
nkati liuto kuŵaliji che Paolo katema kaŵalembaga
chikalata chi, nambo ŵandu ŵajinji akuganisya
kuti chikalata chi chalembekwe mu musi wa ku
Efeso pane ku Kolinto.
Che Paolo ŵalembile chikalata chi kwa nningwa

wa mipingo ja ŵandu ŵakunkulupilila Che
Yesu ŵaali ku Galatia yaani ŵaali Ŵayahudi ni
ŵanganaŵaŴayahudi. Chikalata chi chalembekwe
kwa ligongo lya kumenyana ni majiganyo ga
unami gagasachile akuyanje majiganyo ga
Chiyahudi gagali mmalembelo ga kalakala nti
mashalaiti ga chikulupi, nnopennope lijiganyo
lya kuumbala. Kwaliji ni mpingo wa ŵandu
pasikati ja ŵandu ŵakunkulupilila Che Yesu
ŵaŵaliŵilangaga Ŵayahudi ŵaŵakanganichisyaga
ŵakukulupilila ŵanganaŵa Ŵayahudi aumbale.
Nombe ŵandu wo ŵausyaga nkati usyene wa
ulamusi u che Paolo wa kuŵa nduna. Che
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Paolo ŵauchenjele unduna wakwe kwa kusala
ngani syakwe simpepe (1:11-2:14) Ni ŵajichenjele
ngani jambone kwa kutagula kuti ukulupusyo
ukukomboleka kupatikana pe kwa litala lya
kwakulupilila Che Yesu Kilisito (2:16). Yeleyo
ikukopochela kwa ligongo lya wema waulosisye
Akunnungu kwa ŵandu namose ukulupusyo
ngaukukulupilila ipanganyo ya ŵandu.
Yaili mwelemo
Che Paolo akutanda chikalata chao kwa kwako-
masya ŵakukulupilila ŵaali ku chilambo cha
Galatia (1:1-5).

Sooni che Paolo akusala indu impepe
yaikwagamba asyene achisakaga
kuuchenjela ulamusi wao wa kwiganya ni
kulosyakwausyenekutiŵalinjilekutamakwa
kugakamulisya malajisyo nambo ŵalepele
(1:6-2:21).

Nombe akupunda kusala nkati masengo ga
malajisyo ni ntuukamu ukulupusyo (3-4).

Sooni akusala indu impepe kulosya yakuti
pakutama uchenenemu utamewa chikilisito
(5-6:10).

Che Paolo akumalichisya chikalata chao
kwa kwakomasya ni kupopela kwa mbesi
achakumbusyaga kuti kugalauswa ni
Akunnungu ni kutendekwa kuŵamundu jwa
sambano kuli kwambone nnope kugapunda
malajisyo ni kanuni sya paasa, chisau
majiganyo ga kuumbala (6:11-18).

1 Une che Paolo, jundi nduna ngaŵa kwa
kusagulikwa ni ŵandu atamuno ngaŵa kwa
ukombole wa ŵandu, nambo sagulikwe ni Che
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Yesu Kilisito ni Akunnungu Atati, ŵaŵansyusisye
Che Yesu, 2 ni achapwetu wose ŵaali pamo ni
une tukunkomasya mwanya mipingo ja ŵandu
ŵakunkulupilila Kilisito jajili ku chilambo cha ku
Galatia. 3 Tukummendela upile ni chitendewele
kutyochela kwa Akunnungu Atati ŵetu ni kwa
Ambuje Che Yesu Kilisito.

4Kilisito ŵalityosisye asyene kuŵambopesi kwa
ligongo lya sambi syetu kuti atukulupusye pachil-
ambo changalumbana cha sambano chi, kwa us-
ache wa Akunnungu ŵetu ni Atati. 5 Twakusye
Akunnungumoŵa gose pangali mbesi! Eloo.

Jipali Ngani Jambone jimope
6 Nkusimosya inkuti pakwaleka chitemape

Akunnungu ŵammilasile kwa upile wa Kilisito
ni nkujikuya ngani jambone jine jine. 7 Isyene
ngapagwa Ngani Jambone jine. Nambo apali
ŵandu ŵakuntindanya ŵanyamwe, ŵandu ŵakusaka
kujigalausya Ngani Jambone ja Kilisito. 8Nambo,
iŵaga jumo jwetu pane achikatumetume
ŵa kwinani, channalichile ngani jine jine
jangajikulandana ni ajila jitwannalichile uweji,
alwesechekwe ni Akunnungu! 9 Twamasile
kuŵecheta, ni sambano nguujila nguŵecheta,
iŵaga chachinnalichila mundu jwine Ngani
Jambone jine, jangajikulandana ni jejila
jimwamasile kupochela, alwesechekwe ni
Akunnungu!

10 Sambano ngusaka nanonyelesye ŵaani!
Nanonyelesye ŵandu, pane Akunnungu?
Ngasachile kwanonyelesya ŵandu, ngangaŵe
kose jwakutumichila jwa Kilisito.
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Che Paolo iŵatite kuŵa nduna
11 Achalongo achinjangu, ngusaka mmanyilile

kuti Ngani Jambone jinanlalichile jila nganijiŵa
ngani ja kutyochela kwa mundu. 12 Nipele une
nganinajipochela kutyochela kwa mundu jwali-
jose atamuno nganapagwa mundu juŵanyigenye.
Che Yesu Kilisito asyene ni jwamunukulile une.

13 Usyene mwamasile kupilikana indite
pakutama kalakala kwa kulikuya litala lya
Chiyahudi lya kwapopelela Akunnungu ni indite
pakwalagasya kwa nnope mpingo wa ŵandu
ŵakunkulupilila Kilisito ni kusaka kwajonanga
pangali chanasa. 14Elo, une naapundileŴayahudi
achinjangu achajinji ŵa lisusa limo ni une kwa
kulikuya litala lya Chiyahudi lya kwapopelela
Akunnungu, ni nachalile kuchikamulisya
chisyoŵelo cha achambuje ŵetu.

15Nambo Akunnungu, kwa upile waoŵasagwile
une namose ngunaŵe kupagwa, ŵamilasile
naatumichile. 16 Paŵasachile kuumunukulila
Mwanagwe munkati mwangu kuti nalichile
Ngani Jambone nkati Che Yesu Kilisito kwaŵandu
ŵangaŵa Ŵayahudi, nganinyaula kukwausya
ŵandu ŵane yakuti kuganisya, 17 namose
nganinyaula ku Yelusalemu kukuwonegana
ni aŵala ŵaŵaliji achinduna kabula nganime
nduna nambo najawile kaje ku Alabia, nipele
nausile sooni ku Damesiki. 18 Payapite yaka
itatu pe, nipele nakwesile kwaula ku Yelusalemu
kukuwonegana ni che Kefa jwakumanyika kwa
liina lya che Petulo, nalonjele nawo kwa moŵa
likumi ni nsano. 19 Nambo nganinaawona
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achinduna ŵane ikaŵe che Yakobo, apwao
Ambuje.

20 Gelega gingunnembela gali ga isyene, Akun-
nungu akumanyilila kuti nganguŵecheta ya un-
ami.

21 Kanyuma najawile ku chilambo cha Silia ni
Kilikia. 22 Nambo katema ko, mipingo ja ŵandu
ŵakunkukulupilila Kilisito ŵa chilambo cha ku
Yudea ŵaliji nganamone une. 23 Chiŵachimanyaga
ni chechila pe chiŵachipilikene, “Jwejula mundu
juŵatusawisyeuwekalakala, sambanoakulalichila
chikulupi chilachila cha Ngani Jambone
chiŵalingaga kuchijonanga kalakala chila.”
24 Nipele, ŵaakusisye Akunnungu kwa ligongo
lyangu une.

2
Che Paolo akukundikwa ni Achindunaŵane

1 Payamasile yaka likumi ni ncheche, une ni
che Banaba twajawile sooni ku Yelusalemu,
twalongene ni che Tito. 2 Najawile kweleko
pakuŵa Akunnungu ŵamunukulile kuti nyaule.
Patwatemi nkungulu pamo ni achakulu pe,
naasalile nkati Ngani Jambone jinalalichileŵandu
ŵangaŵa Ŵayahudi. Natesile yele kuti masengo
gangu ganatesile, ni gangugapanganya sambano,
ganaŵe gangalimate. 3 Nambo, namose ajangu
che Tito, jwali Mgiliki, nganakanganichiswa
kuumbala, 4 atamuno kwaliji ni ŵandu
ŵaŵalitendagaŵakukulupilila achinjetuŵaŵasachile
aumbale. Ŵandu ŵaŵalijinjisye kwa chisyepela
ni kuuchilichisya kulecheleswa kwetu kutuli
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nako kwakulumbikana ni Kilisito Che Yesu,
kuti atutende achikapolo. 5 Nambo nganitusaka
kwajitichisya namose kanandi, kuti usyene wa
Ngani Jambone usigale ni ŵanyamwe katema kose.

6 Nambo ŵandu ŵakutinji ali ilongola, iŵaga
isyene ŵaliji ilongola pane ngaŵa ilongola,
ngaŵa chindu kukwangu, pakuŵa Akunnungu
ngakulamula kwa kulolechesya indu ya
paasa, ŵandu wo nganakola indu yasambano
yakunyonjechesya une. 7 Kwayele, ŵaimanyilile
kuti Akunnungu ŵangulupilile kuti nalalichile
Ngani Jambone kwa ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi
mpela iŵatite pakwakulupilila che Petulo
kwalalichila Ŵayahudi. 8 Pakuŵa Akunnungu
ŵantesile che Petulo kuŵa nduna kwa Ŵayahudi,
ni jujojo jwandesile une nombe kuŵa nduna kwa
ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi. 9 Nipele, che Yakobo,
che Petulo ni che Yohana, ŵaŵaliji ilongola
achakulu, paŵaimanyilile kuti Akunnungu
ŵambele upile wa masengo ga jikajikape ga,
ŵatukamwile uwe makono, une ni che Banaba,
chiŵe chimanyisyo cha kuti tuli ŵamo. Uwe
twajawile kupanganya masengo kwa ŵandu
ŵangaŵa Ŵayahudi ni ŵanyawo kwa Ŵayahudi.
10 Nambo ŵatuŵendile chindu chimo kuti,
tukaaliŵalila ŵakulaga ŵaali mu mpingo wa
ŵandu ŵakwakulupilila Che Yesu, chelecho none
nachikamulichisye kuchitendekanya.

Che Paolo akunkalipila che Petulo
11 Nambo che Petulo paŵaiche ku Antiokia

naakanile paujo pa ŵandu pakuŵa ŵaliji
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aleŵile. 12 Kundanda, akanaiche ŵandu
ŵampepe kutyochela ku che Yakobo, che Petulo
ŵalyaga pamo ni ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi.
Nambo paŵaiche pe, ŵalesile kulya ni ŵandu
ŵangaŵa Ŵayahudi, ni kulisepusya nawo kwa
ligongo lya kwajogopa ŵandu ŵaŵakanganichisye
ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi aumbale. 13 Nombe
achinjangu Ŵayahudi ŵane ŵaliunjile pamo ni
che Petulo kutendekanya ya ulamba, nombe
che Banaba ŵajinjilwe ni ulamba wao. 14 Nipele,
panaiweni kuti indu yakupanganya ngaikwilana
niusyenewaNgani Jambone, nansalile chePetulo
paujo pa ŵandu wose kuti, “Namuno mmwe
nli Myahudi, nkutama mpela ŵandu ŵangaŵa
Ŵayahudi ni ngaŵa mpela Myahudi! Nipele
nkukombola chinauli kulinga kwakanganichisya
ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi kutama mpela
Ŵayahudi?”

Ŵayahudi ni ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi akuwom-
bolwa kwa chikulupi

15 Isyene, uwe tuli Ŵayahudi chipagwile, ni
ngaŵa ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi ŵaali ni sambi!
16 Isyene tukwimanyilila kuti ngaikukomboleka
mundu kutendekwa jwambone paujo pa
Akunnungu kwa kugajitichisya Malajisyo
ga Akunnungu, nambo kwa kwakulupilila
Che Yesu Kilisito. Noweji ŵakwe tumasile
kwakulupilila Che Yesu Kilisito. Tutendekwe
ŵambone paujo pa Akunnungu kwa litala lya
chikulupi chetu kwa Kilisito, ni ngaŵa kwa
kugajitichisya Malajisyo. Pakuŵa ngapagwa
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mundu jwakutendekwa jwambone paujo
pa Akunnungu kwa kugakuya Malajisyo.
17 Sambano, iŵaga tukusosa kutendekwa
ŵambone paujo pa Akunnungu kwa litala lya
kulumbikana ni Kilisito, uweji tukuŵalanjikwa
kuti tuli ŵa sambi, uli, achi chitendo chikulosya
kuti Kilisito akwatenda ŵandu apanganye
sambi? Ngwamba! 18 Nambo iŵaga ngugumba
sooni Malajisyo gunagagumwile, nipele nguti
une ndili jwakuleŵa. 19 Malajisyo gandesile
naimanyilile kuti ngusachilwa kuwa. Kwayele
nawile kuti ndyoche mu ulamusi wa malajisyo
go kuti ndame kwa ligongo lya kwatumichila
Akunnungu. None ŵambikwe pamo ni Kilisito
pansalaba. 20 Sambano ngaŵa une sooni
jungutama, nambo Kilisito ni ŵakutama nkati
mwangu. Umi ungwete sambano mu chiilu,
ngwete pakuŵa ngunkulupilila Mwana jwa
Akunnungu, juŵanonyele une mpaka ŵautyosisye
umi wao kwa ligongo lyangu. 21 Ngangusaka
kuukana upile wa Akunnungu. Iŵaga mundu
akutendekwa jwambone paujo pa Akunnungu
kwa kugajitichisya Malajisyo ga Akunnungu,
nipele, chiwa cha Kilisito changalimate!

3
Chikulupi paneMalajisyo

1 Ŵanyamwe Ŵagalatia ŵakuloŵela! Ana
ŵaani annosile ŵanyamwe? Ntekusalilwa
pangasisika nkati chiwa chi Che Yesu Kilisito, kuti
ŵaŵambikwe pansalaba mpela ila mwachinsyene
intite pakulola kwa meeso genu. 2 Ngusaka
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kuchimanyilila chindu chimo kutyochela
kukwenu, ana mwampochele Mbumu jwa
Akunnungu kwa ligongo lya kutendekanya
yaikusachilwa ni Malajisyo pane kwa ligongo lya
kujipilikanila ni kujikulupilila Ngani Jambone?
3 Ana ŵanyamwe ndi ŵakuloŵela kwanti yelei?
Ŵanyamwe mwatandite yose kwa ukamuchisyo
wa Mbumu jwa Akunnungu, sambano nkusaka
kumalichisya kwa machili genu mwachinsyene?
4 Ana, malagasyo gamwalasile ŵanyamwe
galiji gangalimate? Ngaikomboleka! 5 Ana,
Akunnungu akumpanga Mbumu jwakwe
ni kupanganya yakusimonjeka kukwenu
kwa ligongo nkupanganya yaikusachilwa ni
Malajisyo, pane kwa ligongo nkujipilikanila
Ngani Jambone ni kujikulupilila?

6 Munnole che Iblahimu, mpela Malembelo
ga Akunnungu yagakuti pakusala “Che Iblahimu
ŵaakulupilile Akunnungu, ni kwachikulupi cho
ŵatendekwe kuŵaŵambone paujo pa Akunnungu.”
7 Nipele sambano, mmanyilile kuti ŵandu wose
ŵakwakulupilila Akunnungu, ŵelewo ali ŵanache
ŵa usyene ŵa che Iblahimu. 8 Malembelo ga
Akunnungugalongolelekulosyakuti, Akunnungu
chiŵatende ŵambone paujo pao ŵandu ŵangaŵa
Ŵayahudi kwa litala lya chikulupi. Pakuŵa Akun-
nunguŵansalilekaje che IblahimuNgani Jambone
ji achitiji, “Kwalitala lyenu, ngosyo syose chisikole
upile.” 9Nipele, ŵakwete chikulupi akukola upile
pamo ni che Iblahimuŵaŵakulupilile.

10 Nambo ŵanawose ŵakukulupilila pe
kupanganya yaikusachilwa ni Malajisyo
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alweseche. Pakuŵa, Malembelo ga Akunnungu
gakuti, “Jwalijose jwangakukamulisya ni
kupanganya yose yailembekwe mchitabu cha
Malajisyo, jwele jwanlweseche.” 11 Sambano
ikulosya kuti Malajisyo ngagakuntenda
mundu aŵe jwambone paujo pa Akunnungu,
pakuŵa Malembelo ga Akunnungu gakuti,
“Mundu jwambone paujo pa Akunnungu
chatame kwa chikulupi.” 12 Nambo Malajisyo
ngagakukulupilila chikulupi, nambo Malembelo
ga Akunnungu gakuti, “Mundu jwakupanganya
yaikusachilwa ni Malajisyo chatame kwa
Malajisyo go.”

13Kilisitoŵatuwombwelekutyochela pamalweso
ga Malajisyo kwa kulijigalila malweso go kwa
ligongo lyetu, pakuŵaMalembelo ga Akunnungu
gakuti, “Alweseche mundu jwalijose jwaŵichikwe
pa chitela.” 14 Chiwombosyo cho chatendekwe
kuti upile wapegwilwe che Iblahimu watuluchile
ŵandu ŵangaŵa Ŵayahudi kwa litala lya Kilisito
Yesu, ni kuti kwa litala lya chikulupi tumpochele
Mbumu juŵatulanjile Akunnungu.

Malajisyo ni Chilanga
15 Achalongo achinjangu, chinampe chitagu

kutyochela mu umi wetu wa lyuŵa ni lyuŵa.
Iŵaga ŵandu ŵaŵili aŵichilene malangano kwa
kulumbilila, ni ngapagwa mundu jwakukombola
kupungusya pane kujonjechesya chindu mu gele
malangano. 16 Nipele, Akunnungu ŵampele che
Iblahimu chilanga ni uŵelesi wao. Malembelo
ga Akunnungu ngagakusala, “Ni iŵelesi yao”
nambo gakuti, “Ni uŵelesi wao,” yaani jumo pe,
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ni jwelejo ali Kilisito. 17 Chingusaka kuŵecheta
ni achi, Akunnungu ŵatesile lilangano lyakwe,
ŵaŵechete isyene. Malajisyo gaiche payapite
yaka machila ncheche ni makumi gatatu.
Malajisyo go ngagakukombola kulityosya
lilangano lya Akunnungu namose kuchitema
chilanga. 18 Pakuŵa, chilanga cha Akunnungu
chikakulupilile kugajitichisya Malajisyo, nipele,
ntuukawo ngaukakombole kukulupilila chilanga
chaAkunnungu. NamboAkunnungukwa ligongo
lya wema wakwe, ŵapele ntuuka che Iblahimu,
kwa ligongo lya lilangano lyo. 19 Sambano
Malajisyo gana masengo gachi? Malajisyo
gajonjechekwe pelepo ligongo lya kulosya
sambi sili chindu chachi, mpaka pataiche ajula
uŵelesi u che Iblahimu juŵapele chilanga chila.
Malajisyo gaiche ni achikatumetume ŵa kwinani
kwa litala lya che Musa juŵaliji jwakwilanya.
20 Nambo jwakwilanya ngakusachilwa kwa
ligongo lya chindu chachikungamba mundu
jumo, ni Akunnungu ali ŵamo pe.

NningwawaMalajisyo
21 Uli, Malajisyo gakukanilana ni chilanga cha

Akunnungu? Ngwamba! Pakuŵa, naga gakakop-
weswe malajisyo gagakukombola kwapa ŵandu
umi, nipele, tukakombwele kutendekwaŵambone
paujo pa Akunnungu kwa litala lya kugajitichisya
malajisyo. 22 Nambo, Malembelo ga Akunnungu
gamasile kuŵecheta kuti chilambo chose chili
paasi pa ulamusi wa sambi, kwayele, aŵala
ŵaakukulupilila apegwe ntuuka waulanjile Akun-
nungu, kwa kwakulupilila Che Yesu Kilisito.
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23 Nambo chikanaiche chikulupi, twataŵikwe
ni Malajisyo nti ŵataŵikwe, mpaka chikulupi cho
pachichiunukulikwe. 24Nipele, Malajisyo galiji ni
ulamusi pachanya uwe mpaka paŵaiche Kilisito,
kuti kwa litala lya chikulupi tukundikwe kuŵa
ŵambone paujo pa Akunnungu. 25Nambo pakuŵa
chikulupi chiiche,malajisyo nganigakola ulamusi
pachanya petu.

26 Kwa litala lya chikulupi, ŵanawose ndi
ŵanache ŵa Akunnungu mu kulumbikana ni
Kilisito. 27Pakuŵaŵanyamwewose umwabatiswe
ni kulumbikana ni Kilisito, ntame mpela yakuti
pakusaka Kilisito. 28 Kwayele ngapagwa sooni
kutindana pasikati ja Myahudi ni jwangaŵa
Myahudi, kapolo ni jwalechelelwe, jwankongwe
ni jwannume. Ŵanawose ndi chindu chimo kwa
kulumbikana ni Che Yesu Kilisito. 29 Iŵaga
ŵanyamwe ndi ŵandu ŵakwe Kilisito, sambano
ndi uŵelesi u che Iblahimu, chimpochele achila
chalanjile Akunnungu.

4
1 Nambo une nguti yeleyi, juchajigale indu

iŵagosele, aŵaga mwanache akuŵa mpela
kapolo namuno ali nsyene ipanje. 2 Katema
kose ko jwelejo ali paasi pa ulamusi wa ŵandu
ŵakunlela ni ŵakwajimilila ipanje yakwe mpaka
katema kakaŵichikwe ni atatigwe. 3 Iyoyo
noweji patwaliji ngatukuumanyilila usyene
twaliji achikapolo ŵa masoka gagakutawala
pachilambo. 4 Nambo pakaichile katema
kakaŵichikwe,AkunnunguŵannajisyeMwanagwe,
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ŵaŵapagwile ni jwankongwe ni kulongoswa ni
Malajisyo, 5 kuti ŵawombole aŵala ŵakulongoswa
ni Malajisyo kuti uwe tukombole kutendekwa
ŵanacheŵa Akunnungu.

6 Ni pakuŵa ndi achiŵanagwe, Akunnungu
ŵannajisyeMbumu jwaMwanagwemmitima jetu,
Mbumu jwakuŵilanga, “Aba”, malumbo gakwe
“Atati!” 7Nipele mmwe nganimma kapolo sooni,
nambo mwana ni pakuŵa mmwe ndi mwana,
Akunnungu champe indu yose yaŵisile chilanga
kwa achiŵanagwe.

Che Paolo akwaganichisyaŴagalatia
8 Kalakala pamwaliji ngakwamanyilila Akun-

nungu, mwaliji achikapolo ŵa minungu jangali-
mate. 9 Nambo sambano nkwamanyilila Akun-
nungu pane nkumanyika ni Akunnungu, kwa
chichi nkugaujilila soonimajiganyo gandanda ga-
gali gakulepetela ni gamapunguchilwe? Nkusaka
kugatumichila sooni? 10 Kwa chichi nkuchen-
jeuka ni kukamulisyamasyoŵelelo genu gamoŵa
ni miesi ni katema ni yaka? 11 Ngwete lipamba
nkati ŵanyamwe, pakuŵa ikukomboleka kuti nal-
isawisye pangali chindu kwa ligongo lyenu.

12 Achalongo achinjangu, ngunchondelela
mmeje mpela une, pakuŵa namose une naliji
mpela ŵanyamwe. Nganimumbanganyichisya
ungalimate wauli wose. 13 Nkumanyilila
kuti ulwele uwasimene wambele lipesa lya
kunlalichila Ngani Jambone kaandanda.
14Namuno ulwelewanguwaliji mpelamalagasyo
gamakulungwa kukwenu, nganimunyelusya
namose kuungana, nambo mwambochele mpela



ŴAGALATIA 4:15 xiv ŴAGALATIA 4:24

katumetume jwa kwinani jwa Akunnungu ni
mwambochele mpela nkumpochela Kilisito
Yesu nsyene. 15 Ŵanyamwe mwaliji ŵakusengwa!
Sambano chinsimene chichi? Pakuŵa
ngunsalila umboni usyene kuti pa moŵa gala
ikakomboleche, nkatyosisye meeso genu ni
kuumba une. 16 Ana, une mele jwammagongo
jwenu ligongo ngunsalila yaili ya usyene?
17 Ŵele ŵandu akulosya kuti akunchenjeuchila
ŵanyamwe, nambo nningwa wao nganiuŵa
wambone. Ŵanyawo akusaka ŵanyamwe ni une
tutindane kuti nkombole kwachenjeuchila. 18 Ili
yambone kukola lung'wanu kupanganya indu
yambone moŵa gose, ngaŵa katema pangutama
ni ŵanyamwe pe. 19 Achiŵanangu ŵangunnonyela,
mpela jwankongwe yakuti pakukola chilungusi
pakuligopola, none iyoyo, ngunkolela chilungusi
soonimpaka pachimme ni uŵelewaKilisito nkati
mwenu. 20 Ngasachile kuŵa nomwe sambano,
kuti mechete ni ŵanyamwe kwa kulitimalika.
Pakuŵa ngwete lipamba kwa ligongo lyenu.

Majiganyo nkati che Hajili ni che Sala
21 Musalile ŵanyamwe ŵankusaka kulongoswa

ni Malajisyo, ana ngankumanyilila igakuti
kusala Malajisyo? 22 Ilembekwe muitabu ya
Malajisyo kuti che Iblahimuŵakwete achiŵanagwe
ŵaŵili, jumo ŵapagwile ni jwankongwe kapolo
ni jwine ŵapagwile ni ŵankwakwe juŵalombele.
23 Juŵapagwile ni jwankongwe kapolo jula
ŵapagwile mpela yakuti pakupagwa ŵandu ŵane
ni juŵapagwile ni ŵankwakwe jula ŵapagwile
kwa chilanga cha Akunnungu. 24 Maloŵe ga



ŴAGALATIA 4:25 xv ŴAGALATIA 4:31

gali mpela chitagu, ŵele achakongwe ŵaŵili
ali chitagu cha malangano gaŵili. Lilangano
lyaandanda lili lyelila lilyatendekwe pa
chitumbi cha Sinai lyalikungamba che Hajili ni
achiŵanagwe ŵaŵapagwile mu ukapolo. 25 Che
Hajili akulandanywa ni chitumbi cha Sinai
chachili mu chilambo cha Alabia, nombe chili
chitagu cha musi wa Yelusalemu ja sambano,
pakuŵa weleu uli musi wauli mu ukapolo pamo
ni ŵakutama mwelemo. 26 Nambo Yelusalemu
ja kwinani uli musi waulechelelwe, ni musi
wo uli achikulu ŵetu. 27 Pakuŵa Malembelo
ga Akunnungu gakuti,
“Nsengwe, mmweŵangankuŵeleka,
nlulute mmweŵanganimmelechemwanache,
Pakuŵaŵanacheŵa jwankongwe jwalekangeneni

ŵankwawo ali achajinji,
kupunda ŵanache ŵa jwankongwe jwakwete

ŵalume.”
28Nipele achalongo achinjangu, ndi ŵanacheŵa

Akunnungu ŵampagwile kutyochela mu chilanga
chao mpela yaili ku che Isaka. 29 Nambo mpela
ila moŵa gala, ajula mwanache juŵapagwile
mpela yakuti pakupagwa ŵandu ŵane ŵanlagesye
ajula juŵapagwile kwa machili ga Mbumu jwa
Akunnungu, iyoyo ni yaili mpaka sambano.
30 Nambo ana Malembelo ga Akunnungu gakuti
uli? Gakuti, “Mumminje jwankongwe kapolo
jo ni mwanagwe, ligongo mwanagwe kapolo
ngaapochela yaigosekwe pamo ni mwanache
jwa jwankongwe jwalechelelwe.” 31 Nipele
achapwanga, uwe nganituŵa ŵanache ŵa
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jwankongwe kapolo jula, nambo tuli ŵanache
ŵa jwankongwe jwalechelelwe.

5
Kilisito atutesile tukaŵa achikapolo

1 Pakuŵa Kilisito atulechelele kutyochela
mu ukapolo. Nipele njimanje mpela ŵandu
ŵalechelelwe, ni kasinjitichisya kuŵa mu
itaŵiko ya ukapolo sooni. 2 Mpilikane!
Une che Paolo ngunsalila ŵanyamwe kuti
mwajitichisyaga kuumbala, Kilisito chawoneche
ngaŵa chindu kukwenu. 3 Uneji ngusala
pangasisa, mundu jwakwitichisya kuumbala
akusachilwa akamulisye Malajisyo gose ga
Akunnungu gaŵapele che Musa. 4 Iŵaga
nkusosanga tuŵalanjikwe ŵandu ŵambone paujo
pa Akunnungu kwa litala lya kugakamulisya
malajisyo, nlisapwile kwakutalichila ni Kilisito
ni nkanile wema wa Akunnungu. 5 Nambo
uweji tukulolela kutendekwa ŵandu ŵambone
paujo pa Akunnungu kwa litala lya chikulupi
ni kwa litala lya machili ga Mbumu jwa
Akunnungu, tukulindilila chele chindu. 6Pakuŵa
twalumbikanaga ni Che Yesu Kilisito, kuumbala
pane ungaumbala ngakukutenda chindu. Nambo
chachili chambone chili chikulupi chachikuloswa
kwa kunonyelana.

7 Mwaliji nkupanganya yambone mu
utame wenu! Ana ŵaani annekasisye kuti
nkaupilikanichisya usyene? 8 Jwatesile
chelechi nganaŵa Akunnungu ŵakumbilanga
ŵanyamwe. 9 Majiganyo ga unami ga, gali
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mpela amila kanandi jajikututumusya utandi
wantundu. 10 Nkulumbikana kwetu ni Ambuje
ngukulupilila kuti chituŵe ni ntima umo.
Jwelejo jwakunsupusyanga chalamulikwe ni
Akunnungu, namose aŵe ncheni.

11 Achalongo achinjangu, iŵaga ngwend-
elechela kwalalichila ŵandu aumbale, ligongo chi
ngusauswa? Ikaliji yeleyo, ŵandu ngakachimwe
ni kulalichila kwangu yankati nsalabawaKilisito.
12 Mmbaya ŵele ŵakunsausya ŵanyamwe kwa
kunkanganichisya mmumbale akalikatile iŵalo
yao ya uŵelesi.

13 Ŵanyamwe achalongo achinjangu
mwaŵilanjikwe ni Akunnungu nlechelelwe
kutyochela mu ukapolo. Nambo kulecheleswa
kwenu kunaŵe ligongo lya kujikuya tama
simpagwilwe nasyo, nambo ntumichilane kwa
unonyelo. 14 Pakuŵa Malajisyo gose gakumalila
kwakukamula lilajisyo limo, nombelyo,
“Munnonyele njenu mpela inkuti pakulinonyela
mwasyene.” 15 Nambo mwalumanaga ni
kulyangana mpela inyama ya chikali ya
mwikonde, nlilolechesye kuti ngasinjonangana.

Umi waukulongoswa ni Mbumu jwa
Akunnungu

16 Nipele nguti yelei: Utame wenu
ulongoswe ni Mbumu jwa Akunnungu, ni
ŵanyamwe ngasankuya sooni tama sya chiilu
syangalumbana simpagwilwe nasyo. 17 Pakuŵa
tama simpagwilwe nasyo sikukanilana ni
yakuisaka Mbumu jwa Akunnungu ni yakuisaka
Mbumu jwa Akunnungu ikukanilana ni tama
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sya chiilu syangalumbana simpagwilwe nasyo.
Yeleyo indu iŵili ikukanilana, kwa ligongo
lyo ngankombolanga kupanganya inkusaka
mwachinsyene. 18 Nambo iŵaga nkulongoswa
ni Mbumu jwa Akunnungu, nganimma sooni
paasi pa ulamusi waMalajisyo.

19 Nipele masengo gagakutyochelela ni tama
sya chiilu syangalumbana simpagwile nasyo ni,
chigwagwa ni chikululu ni lipamo, 20 kupopelela
inyago ni usaŵi ni umagongo ni uwanga ni wiu
ni lutumbiloni chilemanimakani ni kujitindanya
mipingo ja ŵandu, 21 kuchimwa ni kukolelwa ni
chindimba changalumbana ni indu ine yaikulan-
dana ni yeleyo, ngunjamuka mpela inatite paku-
longolela kunjamuka, ŵanduŵakupanganya yeleyo
ngaajinjila mu Umwenye wa Akunnungu.

22 Nambo mundu jwakulongoswa ni Mbumu
jwa Akunnungu akuŵa ni unonyelo ni lukondwa
ni chitendewele ni upililiu ni ntima wa kutyosya
ni umbone ni chikulupilichiko, 23 kulitimalika ni
kulisiŵila kutenda sambi. Ngapagwa malajisyo
gagakukombola kuikanila indu yi. 24 Nombe
ŵandu ŵaali ŵakwe Kilisito Yesu, asiŵambile tama
syao syangalumbana syapagwile nasyo ni kuleka
kuipanganya indu yangalumbana iŵanonyelaga
kuipanganya. 25 Twatamaga kwa kulongoswa ni
Mbumu jwa Akunnungu, nipele tukuye yakuti
kusakaMbumu jwa Akunnungu. 26Tukalilapa, ni
tunatandane atamuno kukolelana wiiu.

6
Tupilililane ni kukamusyana
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1Achalongo achinjangu, iŵaga mundu chapan-
ganye sambi, ŵanyamweŵankulongoswa niMbumu
jwa Akunnungu munjamuche mundu jo kwa
kulitimalika. Nambo nlilolechesye mwachin-
syene kuti nkalinjikwa. 2 Njigalilane misigo,
kwakupanganya yeleyo chingamalichisye mala-
jisyo ga Kilisito. 3 Pakuŵa mundu aliganisyaga
kuti ŵelewo ali chindu, namuno ŵelewo nganaŵa
chindu, akulilambusya asyene. 4 Nambo jwali-
jose alolechesye yakuti pakutama. Iŵagaakutama
yambone, chakombole kusangalalila nsyene pan-
galilandanyaniutamewamundu jwine. 5Pakuŵa
jwalijose chalamulikwe kwa ipanganyo yakwe
nsyene.

6 Mundu jwalijose jwakujiganywa Ngani Jam-
bone akusachilwa angaŵile jwakunjiganya indu
yambone yakwete.

7Nkalambusyana, Akunnungu ngakutendelwa
chipongwe, pakuŵa chachili chose chakupanda
mundu, chelecho ni chaagungule. 8 Pakuŵa
mundu jwakupanda kwakusikuya tama
syangalumbana syapagwile nasyo, chaagungule
uwonasi nambo jwakupanda kwa kulongoswa
ni Mbumu jwa Akunnungu, chagungule
umi wa moŵa gose pangali mbesi. 9 Sooni
tukapela kutendekanya yambone, pakuŵa
naga ngatukupwa ntima chitugungule kwa
katema kakwe. 10 Nipele, kila patukukola
lipesa, twatendele ŵandu wose indu yambone,
nnopennope kwa achinjetu ŵakunkulupilila Che
Yesu.

Kwamuka kwambesi ni chikomasyo
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11 Nlole inguti pakunnembela malembo
gamakulungwa kwa nkono wangu nansyene!
12 Aŵala wose ŵakusaka kuloleka ŵakusalala
kwa indu ya mchiilu ni ŵakunkanganichisya
ŵanyamwe mmumbale. Akupanganya yeleyo
kuti anasauche kwa ligongo lya kujiganya pe
nkati nsalaba wa Kilisito. 13 Pakuŵa namose
ŵaumbele ŵala ngakugapilikanichisya Malajisyo,
nambo akusaka ŵanyamwe mmumbaswe
akombole kulifuna kuti ntekwajitichisya
ligongo lya kuumbala kwa iilu yenu. 14 Nambo
une ngangulifuna kwa chachili chose, ikaŵe
ngulifunila kuŵambikwa pansalaba Ambuje ŵetu
Che Yesu Kilisito, pakuŵa kwa litala lya nsalaba
wo, indu yose ya pachilambo ili yangalimate
kukwangu ligongo ndili nti mundu juwile
kwa indu yo. 15 Pakuŵa kuumbala atamuno
ungaumbala ngaŵa chindu, nambo chindu
chachikulungwa chili mundu kutendekwa
jwasambano. 16 Ni wose ŵakukulupilila yeleyo,
ngwasachila chitendewele ni chanasa, ŵandu ŵa
ku Isilaeli, ni ŵanduwose ŵa Akunnungu.

17 Chitandile sambano anaasausye mundu
sooni nkati indu yi, pakuŵa ngwete chimanyisyo
pa chiilu pangu chachikulosya kuti une ndili
jwakwe Che Yesu Kilisito.

18Achalongo achinjangu, upilewaAmbujeŵetu
Che Yesu Kilisito utame ni ŵanyamwewose. Eloo.
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